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INGLIZ VA OʻZBEK OMMAVIY AXBOROT VOSITALARIDA AXBOROT 
UZATISHNING MULTIMODAL STRATEGIYALARI VA KOGNITIV 
MEXANIZMLARI 
 

Aminov Farrux 
Qarshi davlat universiteti, doktorant 
Email: aminov.fk@qarshidu.uz  
ORCID: 0000-0001-5429-0929 
 
Annotatsiya. Ushbu tadqiqot ingliz va o‘zbek media diskursida axborot uzatishning asosida yotgan multimodal 
strategiyalar va kognitiv mexanizmlarni o‘rganadi. Tadqiqot Instagram platformasiga qaratilgan bo‘lib, unda 
lingvistik va vizual semiotik resurslar o‘zaro uyg‘unlashadi. Multimodal diskurs tahlili (Kress & van Leeuwen, 
2001; O‘Halloran, 2008) hamda Kognitiv lingvistika (Lakoff, Langacker, Fauconnier) nazariyalariga tayangan 
holda, mazmun qanday qilib og‘zaki, vizual va kontekstual turlar o‘zaro ta’siri orqali shakllanishi o‘rganiladi. Tahlil 
ingliz va o‘zbek media diskursini ifodalovchi Instagram postlarining qiyosiy tadqiqotiga asoslanadi va turli 
madaniy hamda kognitiv yo‘nalishlar xabarni shakllantirish va talqin qilishga qanday ta’sir ko‘rsatishini yoritadi. 
Multimodal va kognitiv tendensiyalarni qiyosiy tahlil qilish orqali ushbu tadqiqot raqamli kommunikatsiya 
amaliyotlari axborotni idrok etish, qayta ishlash va tarqatishning madaniyatga xos usullarini qanday aks ettirishini 
kengroq anglashga hissa qo‘shadi. 
 
Kalit so’zlar: Multimodallik, media diskurs, kognitiv mexanizmlar, axborot uzatish, Instagram, emoji, semiotik 
turlar, madaniy kognitsiya. 
 

MULTIMODAL STRATEGIES AND COGNITIVE MECHANISMS OF 
INFORMATION TRANSMISSION IN ENGLISH AND UZBEK MEDIA DISCOURSE 
 
Aminov Farrukh 
Karshi State University, PhD student 

 
Annotation This study examines the multimodal strategies and cognitive mechanisms underlying information 
transmission in English and Uzbek media discourse. The study focuses on the Instagram platform, where linguistic 
and visual semiotic resources are combined. Drawing on theories of multimodal discourse analysis (Kress & van 
Leeuwen, 2001; O’Halloran, 2008) and Cognitive Linguistics (Lakoff, Langacker, Fauconnier), it examines how 
content is shaped through the interaction of verbal, visual, and contextual modes. The analysis is based on a 
comparative study of Instagram posts representing English and Uzbek media discourse and sheds light on how 
different cultural and cognitive orientations influence message formation and interpretation. By comparative 
analysis of multimodal and cognitive tendencies, this study contributes to a broader understanding of how digital 
communication practices reflect culturally specific ways of perceiving, processing, and disseminating information. 
 
Keywords: Multimodality, media discourse, cognitive mechanisms, information transfer, Instagram, emoji, 
semiotic types, cultural cognition; 

 

DOI: https://doi.org/10.47390/ydif-y2026v2i2/n22  

 

Kirish. Yigirmanchi birinchi asrda media kommunikatsiya chuqur darajada multimodal 

tus oldi. Axborot vositalari, davlat tashkilotlari va aholi til, vizual obrazlar, ovoz va interaktiv 

belgilarni birlashtirgan ma’lumotlarni tarqatish uchun tobora ko‘proq Instagram kabi ijtimoiy 

tarmoqlarga tayana boshladi. Natijada, media diskursni o‘rganish matn tahlilidan bir qancha 

semiotik turlar qanday qilib birgalikda ma’no yaratishini tushunishga qarab kengaydi [6;45]. 

Onlayn media xabarlarining multimodal tabiati ularni auditoriyaga nafaqat so‘zlar orqali, balki 
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rang, tasvir kompozitsiyasi, imo-ishora, emoji va tipografiya orqali yetkazish imkonini beradi. 

Ushbu elementlarning barchasi ma’no yaratishga kognitiv va madaniy jihatdan hissa qo‘shadi 

[8;18]. 

Ingliz tilidagi kontekstlarda multimodal diskurs keng oʻrganilgan boʻlsa-da, oʻzbek 

media diskursida axborotni yetkazishda multimodal strategiyalar qanday qoʻllanilishiga keng 

e’tibor qaratilmagan. O‘zbekistonda raqamli media rivojlanishi an’anaviy madaniy ifoda bilan 

zamonaviy vizual va raqamli amaliyotlarni uyg‘unlashtirgan yangi kommunikativ shakllarning 

paydo bo‘lishiga olib keldi [4; 96]. Ushbu gibrid shakllar til, tasvir va kognitiv resurslar turli 

tillar va madaniyatlarda qanday boshqacha tarzda o‘zaro ta’sirlashishini namoyon etadi. 

Shuning uchun ingliz va o‘zbek media diskurslarining multimodal vositalar orqali axborotni 

qanday konseptuallashtirishi va yetkazishini tushunish uchun qiyosiy yondashuv zarurdir. 

Ingliz tilidagi media, ayniqsa institutsional va yangiliklar kontekstida, multimodal 

dizaynda aniqlik, obyektivlik va ishonchlilikni ta’kidlashga intiladi [2;54]. Postlar odatda qisqa 

matnni neytral vizuallar bilan uyg‘unlashtirib, informativ aniqlik va faktlarga asoslangan 

yaxlitlikka e’tibor qaratadi. Aksincha, o‘zbek media diskursida hissiy va madaniy o‘lchamlar 

ko‘proq integratsiya qilinadi: ifodali tasvirlar, ramziy rang tanlovlari va jamoaviy identitet 

belgilaridan foydalanish orqali auditoriya bilan birdamlik hosil qilinadi. Bunday farqlar 

shunchaki uslubiy emas, ular kommunikatsiyaga bo‘lgan turli kognitiv yondashuvlarni — 

qanday axborot ustuvor ekanligi, u qanday shakllantirilishi va auditoriya tomonidan qanday 

talqin qilinishi aks ettiradi. 

Ushbu tadqiqotning maqsadi ingliz va o‘zbek media diskursida, xususan Instagram 

postlarida, axborot qanday multimodal strategiyalar va kognitiv mexanizmlar orqali 

uzatilishini o‘rganish va qiyoslashdan iborat. Ushbu maqsadga erishish uchun tadqiqot 

quyidagi vazifalarni belgilaydi: 

• Ingliz va o‘zbek media diskursida qo‘llaniladigan asosiy multimodal resurslarni 

aniqlash. 

• Til va vizual elementlarning o‘zaro ta’siri qanday qilib ma’no shakllantirishiga e’tibor 

qaratish. 

• Shakllantirish (framing), konseptual metafora va inferensiya kabi multimodal ma’no 

yaratishni ta’minlovchi kognitiv mexanizmlarni tahlil qilish. 

• Madaniy kognitsiya ingliz va o‘zbek kontekstlarida multimodal kommunikatsiyaga 

qanday ta’sir ko‘rsatishini izohlash. 

Multimodal diskurs tahlilining asosida ma’no faqat til orqali emas, balki turli semiotik 

tizimlarning birikishi orqali yaratilishi haqidagi qarash yotadi. Kress va van Leeuwen (2001) 

o‘zlarining Multimodal Discourse: The Modes and Media of Contemporary Communication 

asarida ta’kidlaganidek, har bir kommunikativ akt bir nechta turlarni — yozma matn, tasvir, 

rang, imo-ishora, maket (layout) va tipografiya kabilarni o‘z ichiga oladi va ular yagona ma’no 

yaratish tizimi sifatida birgalikda ishlaydi [7;25]. Ushbu semiotik modalar ijtimoiy va madaniy 

jihatdan shakllangan bo‘lib, jamiyatning umumiy qadriyatlari va kommunikativ me’yorlarini 

aks ettiruvchi resurslar sifatida xizmat qiladi. 

O‘Halloran (2008) ta’kidlaganidek, multimodal diskurs tahlili tizimli-funksional 

lingvistika doirasini vizual va tasviriy sohalarga kengaytiradi hamda kommunikatsiyani 

tasviriy, interaktiv va kompozitsion ma’nolarning murakkab o‘zaro ta’siri sifatida talqin qiladi. 
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Media diskursi kontekstida bu modalar ko‘pincha bir vaqtning o‘zida ishlaydi: masalan, bitta 

Instagram posti matnli tavsif, surat, logo va emoji uyg‘unligini taqdim etishi mumkin — 

bularning barchasi uning kommunikativ maqsadiga hissa qo‘shadi. Shuning uchun analitik 

vazifa ushbu modalar auditoriya idrokini yo‘naltirishda qanday hamkorlik qilishi yoki qanday 

qarama-qarshi tarzda ishlashini talqin qilishdan iboratdir. 

Kognitiv lingvistika insonlar multimodal xabarlarni qanday qayta ishlashi va 

konseptuallashtirishini tushunishda muhim nazariy asos beradi. Lakoff va Johnson (1980) kabi 

olimlar konseptual metafora tushunchasini ilgari surib, inson tafakkuri konkret tajribalar bilan 

mavhum g‘oyalar o‘rtasidagi metaforik moslashuvlar orqali tuzilganini izohlaganlar (masalan, 

“vaqt — pul”, “millat — oila”). Multimodal diskursda bu konseptual metaforalar ko‘pincha 

lingvistik va vizual ishoralarning birikishi orqali namoyon bo‘ladi. Masalan, “iqtisodiy o‘sish” 

haqidagi matnga qo‘shib berilgan ko‘tarilib borayotgan quyosh tasviri yorug‘lik, taraqqiyot va 

muvaffaqiyat o‘rtasidagi umumiy konseptual uyg‘unlikni faollashtiradi. 

Aloqadorlik nazariyasi (Sperber va Wilson, 1986) esa foydalanuvchilar multimodal 

ma’lumotni talqin qilish jarayonida kognitiv kuchni qanday taqsimlashini yanada aniqroq 

tushuntiradi [9;128]. Ushbu nazariyaga ko‘ra, kommunikatorlar relevansiyani maksimal 

darajaga chiqarishga intiladilar — ya’ni eng kam qayta ishlash kuchi evaziga eng katta kognitiv 

samaraga erishishga harakat qiladilar. Masalan, ifodali tasvir bilan birga berilgan qisqa sarlavha 

(caption) uzun matnli postga nisbatan yuqoriroq kommunikativ samaradorlikka ega bo‘lishi 

mumkin. Raqamli mediada ushbu prinsip multimodal kompozitsiyalar nega shunchalik kuchli 

ekanini izohlaydi: ular minimal og‘zaki ifoda orqali yuqori darajadagi informativ ta’sirni yuzaga 

keltiradi. 

Kognitiv jarayonlar universalligi bilan birga, ularning diskursda namoyon bo‘lishi 

madaniy kognitsiya tomonidan shakllanadi. Shore (1996) hamda Holland va Quinn (1987) 

madaniyatni ijtimoiy guruh ichida talqinni boshqaradigan umumiy kognitiv modellarning — 

sxemalar, freymlar va skriptlarning — tizimi sifatida ta’riflaydi. Ushbu madaniy modellarning 

ta’siri nafaqat til ishlatilishiga, balki vizual idrok, hissiy ifoda va kommunikativ ustuvorliklarga 

ham tatbiq etiladi. 

Ingliz media diskursida bunday modellarda ko‘pincha analitik kognitsiya ustuvor bo‘lib, 

kommunikatsiyaning maqsadi mantiqiy tuzilgan va vizual jihatdan minimal shaklda faktik, 

tekshirilishi mumkin bo‘lgan ma’lumotni yetkazishdan iborat bo‘ladi. Qo‘llaniladigan 

multimodal strategiyalar — neytral rang palitralari, ma’lumotlarga asoslangan infografikalar 

va qisqa sarlavhalar — aniqlik, ratsionallik va avtonomiya kabi madaniy qadriyatlarni aks 

ettiradi. Aksincha, o‘zbek media diskursi ko‘proq holistik va kollektivistik kognitsiyani 

namoyon etadi, unda hissiy jalb etish, vizual ramziylik va birdamlikni ifodalash muhim o‘rin 

tutadi. Ramziy tasvirlar (masalan, bayroqlar, an’anaviy naqshlar yoki guruh suratlari) va 

ta’sirchan til vositalarining tez-tez qo‘llanishi umumiy madaniy identitet va jamoaviy tajribaga 

murojaat qiladi. 

Tadqiqot metodologiyasi.  Ushbu bo‘lim ingliz va o‘zbek media diskursida axborot 

uzatishning multimodal strategiyalari va kognitiv mexanizmlarini o‘rganishda qo‘llangan 

metodologik asosni bayon qiladi. Tadqiqot dizayni sifat jihatidan qiyosiy tahlil, multimodal 

diskurs tahlili hamda kognitiv-lingvistik talqinni birlashtirgan holda, raqamli 

kommunikatsiyada lingvistik va vizual elementlarning o‘zaro to‘ldiruvchi resurs sifatida 

qanday ishlashini aniqlashni maqsad qiladi [11;18]. 
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Tadqiqot sifatli, tavsifiy va qiyosiy yondashuvni qo‘llaydi, bu esa ikki til va madaniyat 

kontekstida multimodal elementlarning qanday faoliyat yuritishini chuqur o‘rganishga imkon 

beradi. Sifatli multimodal diskurs tahlili ayniqsa ijtimoiy tarmoqlardagi ma’no yaratish 

jarayonini o‘rganish uchun qulaydir, chunki bunday kommunikatsiya faqat lingvistik ifoda bilan 

cheklanmay, tasvir, maket (layout), emoji va rang kabi bir nechta semiotik modalar orqali 

taqsimlanadi [1;36; 10;120]. 

Tadqiqot ma’no yaratish jarayoni ham semiotik, ham kognitiv xarakterga ega degan 

farazga asoslanadi. Shuning uchun tahlilda postlarning ko‘rinib turgan multimodal 

xususiyatlari bilan birga, ularning talqinini belgilovchi kognitiv mexanizmlar (masalan, 

metafora, freyming va konseptual aralashuv) ham hisobga olinadi [9;54]. 

Umumiy tadqiqot dizaynini uch bosqichda jamlash mumkin: 

• Ingliz va o‘zbek media Instagram sahifalaridan ma’lumotlar tanlab olish. 

• Og‘zaki va vizual elementlarni multimodal kodlash va kategoriyalash. 

• Multimodal strategiyalar madaniy kognitsiya va kommunikativ maqsadni qanday aks 

ettirishini kognitiv jihatdan talqin qilish. 

Tadqiqot korpusi 100 ta Instagram postidan iborat bo‘lib — 50 tasi ingliz tilidagi media 

diskursidan va 50 tasi o‘zbek tilidagi media diskursidan — 2024–2025 yillarda chop etilgan 

materiallarni o‘z ichiga oladi. Tahlilda umumlashtirilgan misollardan foydalanilgan bo‘lsa-da, 

ma’lumot tanlash prinsiplari quyidagi tasdiqlangan sahifalarda kuzatilgan real kommunikativ 

misollarga asoslanadi: 

• Ingliz mediasi va institutsional kommunikatsiya (masalan, BBC News, UK 

Government, The Guardian – Instagram sahifasi). 

• O‘zbek mediasi va rasmiy diskurs (masalan, Kun.uz, Daryo.uz – Instagram sahifasi). 

Postlarni tanlash mezonlari quyidagilardan iborat edi: 

• Matn yoki sarlavha kabi lingvistik modalar hamda tasvir yoki video kabi vizual 

modalarni o‘z ichiga olgan postlar. 

• Ommaviy e’lonlar, ogohlik xabarlari yoki ijtimoiy kampaniyalar kabi informativ 

mazmunni yetkazuvchi postlar. 

• Shaxsiy yoki ko‘ngilochar mazmundan ko‘ra, institutsional yoki professional 

diskursni ifodalovchi postlar. 

Har bir post quyidagi semiotik xususiyatlar bo‘yicha kodlandi: 

• Vizual xususiyat: kompozitsiya, freyming (kadrga olish usuli), rang palitrasi, rakurs 

(perspektiva) va asosiy diqqat markazidagi elementlar. 

• Verbal xususiyat: leksik tanlov, sintaktik uslub, ohang va ta’sirchan yoki hissiy 

ifodalar mavjudligi. 

• Ramziy xususiyat: emoji, ikonka yoki vizual metaforalar. 

• Interaksional xususiyatlar: murojaat shakli, auditoriyani jalb qiluvchi unsurlar 

(masalan, hashtaglar, mentionlar) va narrativ pozitsiya. 

Tahlilning izchilligini va talqinning ishonchliligini ta’minlash uchun quyidagi choralar 

amalga oshirildi: 

Kategoriyalarni kross-validatsiya qilish: Kodlash sxemalari to‘liq ma’lumotlar to‘plamiga 

qo‘llanishidan avval kichik postlar tanlamasi asosida uchrashuv (pilot) tahlili orqali 

aniqlashtirildi. 
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Fanlararo triangulyatsiya: Talqin semiotik (forma asosidagi) va kognitiv (ma’no 

asosidagi) yondashuvlar asosida yo‘naltirildi. 

Kontekstual validatsiya: Tahliliy xulosalar ingliz va o‘zbek kontekstlariga tegishli 

madaniy va lingvistik nazariy asoslar bilan solishtirilib tekshirildi. 

Shunday qilib, metodologiya tizimli multimodal tahlilni chuqur talqin bilan 

uyg‘unlashtirib, sifatli diskurs tadqiqotining epistemologik tamoyillariga mos keladi. 

Ushbu tadqiqot umumlashtirilgan va ommaviy mavjud misollarga tayansa-da, butun 

jarayon davomida etik tamoyillarga amal qilindi. Hech bir aniq shaxs yoki tashkilot bevosita 

tilga olinmagan. Barcha talqinlar ma’lum bir institutning aniq amaliyotlaridan ko‘ra umumiy 

kommunikativ misollarni o‘rganishga qaratilgan bo‘lib, ilmiy halollik va madaniy sezgirlikni 

ta’minlaydi. 

Ushbu metodologik asos ingliz va o‘zbek media diskursining ko‘rinib turgan multimodal 

xususiyatlarinigina emas, balki axborot qanday shakllantirilishi va qabul qilinishini belgilovchi 

chuqur kognitiv va madaniy mexanizmlarni ham o‘rganishga imkon beradi. Multimodal diskurs 

tahlili va kognitiv talqin uyg‘unligi ikkala til muhiti uchun ham raqamli kommunikatsiyaning 

madaniy kognitsiyasini tadqiq qilishda kompleks yondashuvni taqdim etadi. 

Natijalar va muhokama. Tahlil lingvistik va vizual modalar axborotni qanday uzatishi 

hamda ushbu modalar uyg‘unligi turli kognitiv va madaniy yo‘nalishlarni qanday aks ettirishini 

aniqlaydi. Natijalar uchta asosiy mavzu bo‘yicha tashkil etilgan: 

• Asosiy multimodal strategiyalar, 

• Ma’no shakllanishidagi kognitiv mexanizmlar, 

• Freyming va talqindagi madaniyatlararo farqlar. 

Tahlil shuni ko‘rsatadiki, ingliz va o‘zbek media postlari keng multimodal resurslardan 

foydalanadi; biroq bu resurslar qanday tartibda tashkil etilishi va qaysi elementlar ustuvor 

bo‘lishi tizimli ravishda farqlanadi. Ingliz tilidagi media diskursi informatsion aniqlik va vizual 

minimalizmga kuchli moyillik ko‘rsatadi. Postlarning matnli qismlari odatda qisqa, obyektiv, 

aniq va faktlarga asoslangan bo‘lib, hissiy ifodalardan qochiladi hamda neytral ohangda 

yoziladi. Vizual elementlar ko‘pincha fotografiyalar, infografikalar yoki asosiy statistika yoki 

iqtiboslarni o‘z ichiga olgan oddiy fon dizaynlari ko‘rinishida bo‘ladi [2;52–54]. 

Masalan, ingliz tilidagi ta’lim tashabbusini e’lon qiluvchi post neytral ranglar 

palitrasidan (ko‘k va oq), sinf xonasining fotosuratidan va quyidagi kabi qisqa sarlavhadan 

foydalanishi mumkin: 

“Buyuk Britaniya bo‘ylab o‘quvchilarni qo‘llab-quvvatlash uchun yangi raqamli ta’lim dasturlari 

ishga tushirildi.” 

Bunday postlardagi semiotik o‘zaro ta’sir vizual dalillar va lingvistik ixchamlikka 

tayanadi. Tasvir sarlavhaning faktik mazmunini mustahkamlaydi va hissiy bezaklarning 

yo‘qligi e’tiborni xabarning o‘ziga, uning mazmuniga qaratadi. Hosil bo‘ladigan kognitiv effekt 

ratsional freymlash bo‘lib — auditoriya postni ishonchli, informativ va ishonarli sifatida qabul 

qiladi [5; 43]. 

Aksincha, o‘zbek media diskursi hissiy ifodali va madaniy jihatdan singdirilgan 

multimodal strategiyalardan foydalanadi. Postlarda yorqin ranglar, ramziy tasvirlar (milliy 

naqshlar, manzaralar, oilaviy sahnalar) hamda birlik, faxr yoki hamdardlikni uyg‘otuvchi hissiy 

https://konferensiyalar.com/index.php/yd


Yangi davr ilm-fani: inson uchun innovatsion gʻoya va yechimlar. 
II Respublika anjumani materiallari to‘plami. 2-jild | 2-son (yanvar, 2026-yil). 

ISSN- 3093-8791 (onlayn) | https://konferensiyalar.com/index.php/yd 
 

117 

til vositalari tez-tez uchraydi. Sarlavhalar ko‘pincha uzunroq bo‘lib, informativ mazmun bilan 

birga axloqiy yoki jamoaviy murojaatlarni ham o‘z ichiga oladi [6; 72]. 

Masalan, xuddi shunday ta’lim tashabbusini e’lon qiluvchi o‘zbekcha postda 

kulimsiragan o‘qituvchi va bolalar tasvirlan, sarlavha esa quyidagicha: 

 

“Farzandlarimiz — kelajagimiz. Ularning muvaffaqiyati uchun yangi imkoniyatlar 

yaratilmoqda.” 

“Farzandlarimiz” kabi egalik va jamoaviy olmoshlarning qo‘llanishi, ijobiy tasvir bilan 

birga, hissiy jihatdan inklyuziv freym yaratadi. Multimodal tuzilma umumiy madaniy 

kognitsiyaga tayanib, oila, jamiyat va milliy taraqqiyot kabi qadriyatlarni ta’kidlaydi. 

Yuqorida aniqlangan multimodal strategiyalar idrok va talqinni boshqaruvchi turli 

kognitiv mexanizmlarga tayanadi. Ingliz va o‘zbek mediasi abstrakt g‘oyalarni shakllantirishda 

konseptual metaforalardan foydalanadi, biroq ularning metaforik moslashuvi va 

vizuallashtirilishi farqlanadi. 

• Ingliz diskursida metaforalar ko‘pincha ma’lumot va jarayonlar orqali 

konseptuallashtiriladi, masalan, “o‘sish”, “yo‘l”, yoki “o‘zgarish”, va ular vizual tarzda strelkalar, 

grafiklar yoki oldinga harakatni ifodalovchi belgilar orqali namoyon qilinadi. 

• O‘zbek diskursida esa metaforalar ko‘proq tanaviy (embodied) va hissiy bo‘lib, 

masalan, “oila — millat”, “yorug‘lik — umid”, yoki “daraxt — o‘sish” kabi, va ular vizual tarzda 

yuz ifodalari, tabiat unsurlari va an’anaviy ramzlar orqali ifodalanadi. 

Ushbu metaforik tizimlar madaniy jihatdan turlicha konseptual sxemalarni 

faollashtiradi. Ingliz auditoriyasi abstrakt g‘oyalarni analitik tafakkur va vizual sxemalashtirish 

orqali talqin qilsa, o‘zbek auditoriyasi ko‘proq tajribaviy va ramziy kognitsiyaga tayanadi. 

Tahlilning qiyosiy sintezi ingliz va o‘zbek multimodal diskursini farqlovchi bir nechta 

izchil madaniyatlararo misollarni aniqlaydi: 

1-Jadval 

O‘lchov 

(Dimension) 

Ingliz media diskursi O‘zbek media diskursi 

Ustuvor 

unsurlar 

Verbal–informatsion Vizual–hissiy 

Ohang Obyektiv, qisqa, faktlarga asoslangan Ifodali, inklyuziv, axloqiy 

tusdagi 

Vizual 

freymlash 

Minimalistik, ma’lumotga asoslangan, 

neytral rang sxemalari 

Ramziy, yorqin, madaniy 

ishoralarga boy 

Leksik 

strategiyalar 

Statistika, siyosatlar va institutlarga 

urg‘u berish 

Odamlar, qadriyatlar va 

hissiyotlarga urg‘u berish 

Kognitiv 

yo‘nalish 

Analitik va inferensiyaga asoslangan Holistik va tajribaviy 

Madaniy 

kognitsiya 

Individualistik, ratsional 

ishontirishga asoslangan 

Kollektivistik, hissiy 

birdamlikka asoslangan 

 

Ushbu farqlar multimodal kommunikatsiya madaniy kognitsiya modellari bilan 

chambarchas bog‘liq ekanini ko‘rsatadi. Ingliz mediasi axborotga boylik orqali bilimga 
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asoslangan obro‘ yaratishga intilsa, o‘zbek mediasi hissiy va madaniy identifikatsiya orqali 

munosabatga asoslangan obro‘ni shakllantiradi. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot ingliz va o‘zbek media diskursida axborot qanday multimodal 

strategiyalar va kognitiv mexanizmlar orqali uzatilishini o‘rganishni maqsad qilgan bo‘lib, 

ayniqsa Instagram postlaridagi lingvistik–vizual o‘zaro ta’sir maydoniga e’tibor qaratdi. 

Multimodal diskurs tahlili va kognitiv lingvistika yondashuvlarini birlashtirgan holda, 

tadqiqot multimodal kommunikatsiya bir xil yoki shunchaki uslubiy hodisa emasligini, balki 

madaniy va kognitiv asosga ega murakkab ma’no yaratish jarayoni ekanligini ko‘rsatdi. 

Qiyosiy tahlil shuni ko‘rsatdiki, ingliz media diskursi ratsional–informatsion 

strategiyalarga ustuvorlik beradi, ya’ni faktlarning aniqligi, vizual minimalizm va analitik 

yaxlitlikka urg‘u qaratadi. Uning multimodal dizayni eksplicitlik, aniqlik va avtonomiyaga 

yo‘naltirilgan kognitiv yondashuvni aks ettiradi va past-kontekstli madaniy kommunikatsiya 

me’yorlariga mos keladi. 

Aksincha, o‘zbek media diskursi hissiy-madaniy strategiyalardan foydalanadi — ifodali 

vizuallar, ta’sirchan til vositalari va madaniy ramziy motivlarni qo‘llaydi. Bunday multimodal 

kompozitsiya jamoaviy identitet va hissiy birdamlikni kuchaytiradi hamda yuqori-kontekstli 

madaniyatlarga xos bo‘lgan holistik va munosabatga yo‘naltirilgan kognitiv modelni aks 

ettiradi. 

Ushbu natijalar ma’lumotning vizual va lingvistik jihatdan qanday freymlanishi madaniy 

kognitsiya — turli jamiyatlarda ma’noning yaratilishi, uzatilishi va talqin qilinishini 

boshqaruvchi umumiy konseptual va hissiy modellarga — chuqur bog‘langanini ko‘rsatadi. 

Xulosa qilib aytganda, ushbu tadqiqot multimodal diskursni ham semiotik tizim, ham 

kognitsiya va madaniyatning in’ikoschisi ekanini ko‘rsatadi. Ingliz va o‘zbek mediasida 

axborotning vizual va lingvistik jihatdan tashkil etilishi nafaqat kommunikativ maqsadni, balki 

ikki xil madaniy tafakkur tizimining kognitiv tuzilishini ham aks ettiradi. Multimodalitet, 

kognitsiya va madaniyat o‘rtasidagi ushbu o‘zaro aloqani tan olish tadqiqotchilar va 

kommunikatorlarga global raqamli makonda odamlar ma’noni qanday idrok etishi va 

yaratishini chuqurroq tushunishga yordam beradi. Oxir-oqibat, bunday anglash turli tillar va 

jamiyatlar o‘rtasida yanada samarali, madaniy jihatdan sezgir va kognitiv jihatdan mos 

kommunikatsiya shakllanishiga hissa qo‘shishi mumkin. 
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